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Dimensiones:

Funciones y características:

• AJUSTE FÁCIL: el respaldo y el asiento del sillón cosmético se ajustan fácilmente mediante el botón 
lateral Effortless, lo que permite ajustar cómodamente la posición del cliente durante el 
tratamiento.

• DISEÑO INTEGRAL: el sillón consta de un controlador, motores, componentes metálicos y cuero. El 
controlador está diseñado para combinarse con un panel de control manual y cuatro motores.

• Funcionalidad integrada: incluye cuatro secciones: ajuste del ángulo del respaldo, ajuste del ángulo
asiento, ajuste del ángulo del reposapiés y ajuste de la altura del asiento, todo integrado en una sola 
estructura.

• Fácil manejo: La silla presenta un diseño elegante y fácil de usar, que proporciona un 
manejo sencillo y comodidad.

• Gran estabilidad: La silla ofrece una gran estabilidad y un alto nivel de seguridad, sin 
tambaleos perceptibles en cualquier ángulo o altura.



Mando a distancia:

Pulse  o  , para controlar el ángulo de elevación del

del respaldo del sillón spa.

Pulse  o para controlar el ángulo de 
elevación del reposapiés del sillón spa.

Pulse  o  para controlar la elevación o el descenso de todo el sillón 
del spa.

Pulse los botones o  para controlar el ángulo

del asiento del sillón del spa.

Advertencia:
1. El reposapiés no está diseñado para soportar todo el peso de un adulto.
2. No se siente directamente en el reposabrazos ni en el reposapiés.
3. Asegúrese de que la distancia entre los enchufes no supere los 2 metros.

Atención.

• Por razones de seguridad, conecte siempre el cable de alimentación a una toma con toma de tierra.
• No ate el cable de alimentación al aparato. Levantar o tirar del cable de alimentación puede dañarlo. 

Asegúrese de que el cable de alimentación pueda retirarse fácilmente en caso de emergencia.
• Antes de mover el sillón estético eléctrico, desenchufe el cable de alimentación para que no quede 

atascado entre algunas partes del sillón.
• Si el cable de alimentación está dañado, d e s c o n é c t e l o  inmediatamente, no utilice el sillón y 

póngase en contacto con un centro de servicio autorizado. Utilice únicamente el cable de 
a l i m e n t a c i ó n  original.

• No permita que una persona ajena al tratamiento controle el mando a distancia.
• No coloque ningún objeto debajo del s i l lón.
• Asegúrese de que hay suficiente espacio libre alrededor del sillón.
• Asegúrese de que no haya objetos punzantes o dañinos alrededor del sillón que puedan dañar la unidad.
• No modifique el aparato usted mismo. Si la silla no funciona correctamente, deje de utilizarla y póngase 

en contacto con un centro de servicio autorizado.



Limpieza y desinfección del aparato
Desconecte el aparato de la red eléctrica antes de limpiarlo.
Para mantener la superficie de la silla en buen estado, límpiela regularmente. Recuerde limpiar y desinfectar el 
sillón después de cada uso. Recomendamos realizar una desinfección a fondo una vez al mes.

I Superficies de metal y plástico
Para limpiar las superficies y los mandos de metal y plástico, páseles un paño húmedo. Un cepillo pequeño 
funcionará bien para limpiar zonas o rincones de difícil acceso. No utilice demasiado líquido para limpiar el 
aparato. A continuación, desinfecte el aparato con un líquido adecuado.

II Superficies de acero inoxidable
Lo mejor es limpiar con una solución de detergente suave. El amoniaco y la mayoría de los disolventes pueden 
utilizarse para eliminar manchas difíciles. Evite las soluciones a base de cloro.

III Superficies metálicas pintadas o cromadas
No utilice chorros de agua (duchas, cañones de agua a alta presión) para limpiar.
No limpie a altas temperaturas y alta humedad, no exponga la unidad a condiciones que puedan provocar la 
contaminación por líquidos.
No utilice disolventes ni ácidos para la limpieza.

IVSuperficie de la silla
- Limpie uniformemente la superficie del asiento con un limpiador especial para cuero y, a continuación, 
pásele un paño limpio y suave.

Mantenimiento
Desenchufe la unidad antes de realizar el mantenimiento.
1. Las reparaciones deben ser realizadas por personal experimentado y autorizado por el fabricante. Las 
reparaciones realizadas por personal no autorizado pueden causar lesiones o daños en el aparato de los que el 
fabricante no se hace responsable.
2. Utilice únicamente piezas de repuesto originales autorizadas por el fabricante.
3. No utilice el sillón de belleza eléctrico ni los accesorios si no funcionan correctamente.
4. Todos los trabajos de mantenimiento y reparación deben documentarse.

Medidas de mantenimiento
Compruebe los mandos y su cableado una vez por semana. Compruebe el estado y el funcionamiento de los 
siguientes elementos al menos una vez cada seis meses:

1. Cable de alimentación y su fijación
2. Cableado del motor
3. La caja de control y su cableado
4. La fijación de los accesorios
5. Funcionamiento normal del sistema de cierre

Si detecta algún defecto, deje de utilizar la silla y póngase en contacto con un centro de servicio autorizado. Sólo 
personal experimentado o autorizado puede abrir o sustituir el actuador / unidad de control.
Si alguna parte de la unidad está dañada, desenchufe el cable de alimentación y deje de utilizarla. A 
continuación, avise al servicio técnico.

Datos técnicos:

• Dimensiones del asiento: 1930× 820× 670W~870 (mm)
• Ángulo de ajuste del respaldo: aprox. 85° máximo
• Ángulo de ajuste del asiento: aprox. 12° máximo
• Ángulo de ajuste del reposapiés: aprox. 90° máximo
• Peso neto: 96 kg
• Peso bruto: 110 kg
• Carga máxima: 200 kg (en uso normal)
• Alimentación: CA 100-120 V, 50 Hz/60 Hz o CA 220-240 V, 50 Hz/60 Hz
• Potencia máxima 300 W



Problema Causa Solución

El asiento no reacciona cuando 
se pulsa algún botón

a) La función del botón 
pulsado se ha cambiado 
a un valor extremo

b) Compruebe que el 
enchufe está 
correctamente conectado

c) Problema de calidad
del panel de control
manual

a) Pruebe a pulsar otros
botones

b) Desconecte y vuelva a 
conectar el enchufe de 
alimentación

c) Sustituya el panel de 
control manual

Sonido y vibración extraños al 
subir y bajar el asiento.

a) Los tornillos están flojos
b) Las piezas giratorias no 

están suficientemente 
lubricadas

c) Problema de calidad
Motor

a) Apriete todos los tornillos
b) Añada grasa
c) Sustituya el motor

MEDIDAS DE SEGURIDAD
1. El aparato es un equipo profesional para uso en cirugías estéticas. El manejo del aparato sólo por personal cosmético 
cualificado evita efectos indeseables durante el tratamiento.
2. El aparato no debe desmontarse ni intentar utilizarse para fines distintos de los indicados en estas instrucciones de uso. 
Todas las revisiones y reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un técnico autorizado (empresa ACTIV Tomasz 
Pacholczyk).
3. No instale ni utilice la unidad cerca de líquidos, lugares húmedos o con las manos mojadas - así,
para que no puedan entrar líquidos en la unidad.
4. Desconecte inmediatamente el enchufe de la toma de corriente y póngase en contacto con el servicio técnico 
autorizado ACTIV Tomasz Pacholczyk en los siguientes casos: a) ha entrado líquido en el aparato, b) el aparato desprende 
un olor extraño, humo o hace ruidos extraños, c) el cable de alimentación está dañado, d) el aparato ha recibido un golpe 
o su carcasa está dañada.
5. No coloque ningún objeto sobre los cables. No instale el aparato donde alguien pueda pisar el cable de alimentación.
6. Por razones de seguridad, desenchufe el cable de alimentación cada vez que termine de trabajar con el aparato.
7. No introduzca ningún objeto en la abertura del aparato. Si entra algún objeto extraño en la abertura, desconecte el cable 
de la toma de corriente y póngase en contacto con el distribuidor o el fabricante.
8. No coloque la unidad en un carro, estante o vehículo inestable. La unidad podría dañarse si se cae
pueden producirse daños.
9. Para garantizar la vida útil fija del aparato, se recomienda respetar un intervalo de un minuto antes de volver a pulsar el 
botón de encendido (entre el encendido y el apagado y viceversa).
10. La fuente de alimentación debe cumplir las especificaciones de la placa de características. De lo contrario, existe el 
riesgo de que el aparato funcione mal, se dañe o incluso se queme.
PRECAUCIÓN:
1. En caso de daños en el cable de alimentación u otras a v e r í a s , póngase en contacto con un centro de servicio 

autorizado para evitar cualquier peligro.
autorizado para evitar cualquier peligro.
2. Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años de edad y por personas con capacidades físicas y mentales 
reducidas y falta de experiencia y familiaridad con el equipo, si se proporciona supervisión o instrucciones sobre cómo utilizar 
el equipo de forma segura para que se comprendan los riesgos asociados.
3. El equipo no está diseñado para que los niños jueguen con él. No permita que los niños jueguen con el aparato.
4. No deje el aparato sin vigilancia cuando haya niños o personas sin conocimientos suficientes sobre el uso del aparato en las 
proximidades.
5. Este aparato eléctrico no es un juguete. El uso incorrecto o el contacto con el aparato eléctrico puede constituir un riesgo 
para la salud o provocar la muerte, por lo que el aparato debe utilizarse y almacenarse fuera del alcance de los niños.

ELIMINACIÓN DEL APARATO
Elimine los aparatos eléctricos, accesorios y embalajes usados en los centros de reciclaje de acuerdo con las 
normas de protección del m e d i o  a m b i e n t e . Los aparatos eléctricos no deben tirarse al cubo de la 
basura doméstica. Siga las normas para la eliminación de este tipo de aparatos. Para proteger el medio 
ambiente de acuerdo con la Directiva 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, los 
aparatos eléctricos usados deben recogerse por separado y luego

entregarse en los puntos de recogida de aparatos eléctricos y electrónicos usados.
Los aparatos viejos y al final de su vida útil contienen componentes totalmente reciclables y, por tanto, deben enviarse 
para su reprocesamiento. Por lo tanto, deben entregarse a los puntos de recogida adecuados, así como a la empresa 
ACTIV Tomasz Pacholczyk.
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
El aparato sólo debe transportarse a temperaturas comprendidas entre (-) 20 °C y (+) 50 °C en su embalaje original.



embalaje original. Almacene el aparato en un lugar bien ventilado con una humedad relativa no superior al 75%. 
Temperatura de funcionamiento de (+) 10 °C a (+) 40 °C. Durante los procesos de almacenamiento y transporte, el 
aparato no debe arrojarse ni dejarse caer, ni exponerse a golpes mecánicos o agentes atmosféricos.




